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Amigo, lector, confiésote en primer lugar mi culpa (que ha sido grande) de 
interrumpir la Historia Divina, que iba prosiguiendo del Hijo Soberano de David, 
torciendo la pluma a este nuevo rumbo; pero ruégote, que admitas por descargo, 
querer ser agradecido a fuer de su Capellán, a aquellos Serenísimos, y Católicos 
Príncipes, que con renombre de Reyes Nuevos yacen sepultados en su Real Capi-
lla de la Santa Iglesia de Toledo.

A modo de conclusión, podemos indicar que Cristóbal Lozano tiene 
muy en cuenta al lector a la hora de dirigirse a él. Los motivos son diversos; 
sin embargo, destacaremos los que siguen:

El intertexto lector está presente en las descodificaciones de las le-
yendas escritas por el autor. Se planifican las inferencias, saberes y conoci-
mientos implícitos de los lectores.

El receptor debe relacionar los textos para realizar una coherente 
interpretación textual. Para ello Lozano pide paciencia y deseo de saber.

El autor presupone una recreación activa a partir de las narraciones 
por sus conocimientos de las historias o cronotopos necesarios en las le-
yendas.

Cristóbal Lozano no puede dejar de estar embutido en su hábito para 
trasladar a los fieles ejemplos valiosos para su vida. Ahora bien, la interpre-
tación se sus textos es sabido por el autor que dependerá de sus capacidades 
cognitivas.

Emplea nuestro paisano una didáctica “incitativa o germinal” para 
que asome la curiosidad del lector. Para aquel sus lectores son “cristianos”, 
“curiosos”, etc. 

Es frecuente en las obras del autor el uso del plural mayestático y 
de modestia con la finalidad de atraer al archilector en la narración de las 
historias.

Emplea con mucha frecuencia la cortesía verbal de los actos elo-
cutivos. Es un modo de evitar un imperativo directo que desanime a los 
receptores.

Como un verdadero juglar, Lozano llama la atención de sus lectores. 
Utiliza el imperativo para aconsejar o pedir que no subestimen la historia 
narrada.

En muchos prólogos de sus obras menciona al lector y le dirige 
claros mensajes de disculpas, de explicación didáctica o preceptiva o de 
agradecimiento.
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